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A legszebb reményekkel ^ OKnF\1 Vi C Q M í 1eltelve küldötte fel 3 évvel ^ ^ ^ II O rt |Vi U.
ezelőtt Bakonyi Samut Deb- 
reczen város Il ik kerülete 
a nemzet törvényhozó há­
zába és e remények mind 
valóra váltak. A Bakonyi 
Samu országgyűlési sze­
replésére csak büszkék le­
hetünk. Nem hiányzott ő 
a küzdők sorából soha, sőt 
ott harezoit mindig az el­
sők között.

Magvas beszédeit olvasva 
lehetetlen arra a meggyő­
ződésre nem jutnunk, hogy 
az ő rajongó hazaszeretete 
minden salaktól ment. Ő 
a legönzetlenebbül, mind 
a mellett fáradhatatlanul 
harezoit a legszentebb őzé­
iért, Magyarország teljes 
függetlenségéért és szabad­
ságáért.

Es e czélt szolgálva soha 
sem tekintett arra, hogy 
politikai ellenfelei még ül­
dözőbe is vehetik s boszil­
től lihegve zaklathatják ; 
ő teljesítette kötelességét.

Bemutatjuk e férfiúnak 
arczképét, hogy olvasóink

az ő nemes vonásaiból is 
lássák jellemszilárdságát, 
nagy akaraterejét és a haza 
iránti rajongó imádatát.

Hogyne biznók a Il-ik 
kerület képviseletét ismé­
telten erre a férfiúra ! "? A 
ki már megmutatta, hogy 
a parlamentben a nemzet 
igazaiért tud is akar is 
dolgozni, az hálánkra ér­
demes, az legalább is any- 
nyit elvárhat tőlünk, hogy 
kötelességteljesitése köz­
ben cserben ne hagyjuk.

Debreczen hazafias pol­
gárságától ilyen nem is 
telhetik ki, mert a kit 
egyszer megszeretett, az 
meg van szeretve s a maga 
szeretett képviselőjét el 
nem hagyja som hízelgő 
szóért, sem hitegetésért, 
sem hitvány anyagi ha - 
szonért.

Épen azért a győzelem 
teljes tudatában kiálthat­
juk már előre szívvel lé­
lekkel, hogy éljen Bako­
nyi Samu, Debreczen sz. 
kir. város Kik választó- 
kerületének képviselője 1
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Garantirozott hírek.
(—) Münnich tir is megtartotta tehát az ő 

programmbeszédét s ezt nagyon okosan cselekedte, 
Láttunk legalább egy széltömlőt, melyet bécsi irá­
nyítás folytán Tisza Pisti nyomogatott és itt Deb- 
reczenben is terjesztette az iglói labancz-bűzt.

(—) Felkérjük a rendőrfőkapitányt, hogy a 
Frohner-szálloda előtti járdát naponként takarittassa 
fel. mert az annyira tele van a Dobieczki-párt masz- 
lagával, hogy egészen síkos tőle az ut -és ott járni 
a választóknak igazán erkölcsi veszedelem.

(_) Hire jár hogy a Münnich kortesei már
nemcsak csutkát vásárolnak, hanem pénzzel is vesz­
tegetnek, de még ez sem sokat ér. mert senkinek 
sem kell. Jobban tennék a kortesek, ha jelöltjük 
sonkáit kínálnák a szavazatokért, azokon leg­
alább van harapni való 1

(—) Istenes Csiky lovag a helybeli labancz- 
ujsásban a Thaiy Kálmán személyével és politikai 
meggyőződésével foglalkozott a héten, t gy tudjuk, 
hogy a Thaiy Kálmán napja nem fog azért ho­
mályba borulni, mert egy kap pan éjfélt kukorékolt 
feléje.

(—) A farsangnak soha sem volt még olyan 
nemzeti jellege, mint most. A kormány pénzén sírva 
vigad a magyar 1

(—) Tisza nagyban készül a választásra, pedig 
az ő számára csak egy választás van : a lemondás.

(—) Dobieczki lakomát ad a szavazói részére, 
így akarja talán lekenyerezni őket ? 1

(—) Azt mondja Dobieczki. hogy Tisza ..olyan 
ember, aki meg áll a lábán." Mi azt hisszük, hogy 
menni is fog rövidesen !

(—) 26 év előtt a Tisza csak Szegedet pusz­
tította el, most pedig az egész országot fenyegeti 
végveszedelemmel.

(—) Tisza paktál a nemzetiségiekkel. Csak 
aztán be ne teljesedjék a közmondás -fogadd be a 
tótot, kiűz a „Ház"-ból."

(—) Tisza tiszta választást akar csinálni. Le­
het, de a kortos fogásai elég piszkosak.

(—) Sokan voltak a Münnich Aurél bankett 
jein. Nem is gondoltuk, hogy ennyi éhes ember le­
gyen a kerületében.

(—) Tisza Pista ma itt dietíózik, holnap amott. 
Úgy látszik, szeret utazni, — de menni azért még 
sem akar.

(—) Tartja a hideg magát erősen. Sok man­
dátum elfagy a jövő héten.

(—) Nem sokan járnak Szikszayhoz korcso­
lyázni. Ezen a télen Münnich meg Dobieczki akar­
ják jégre vinni a cívis népet.

(—) Tisza Pista igen adja a bankot, pedig 
már egyszer megjárta a bankkal.

(_) iglóról Írják a következőket: Münnich
Aurél határozott ígéretet tett, hogy a harmadik egye­
temet a Szepesség gócz pontja lg ló részére fogja 
megkap ári tani. A debreczeni lapokban pedig azt 
olvassuk, hogy a közös jelölt ur Debreczennek is 
Ígért harmadik egyetemet. Debreczeni választó pol­
gártársak ! buktassuk meg egyetemesen az ilyen liit- 
fát ígérő, magyarnak semmit, osztráknak mindent 
adó jelöltet.

('—) A Dobieczki-párt korcsmát nyitott a. Ho­
mokkertben. Biztosra vehető, hogy ezért Pauszt 
Elek megkapja az osztály tanácsosságot, mert oly 
előrelatólag gondoskodik az italmérési jövedék be­
vételének gyarapításáról.

(-) A helybeli iabancz újság arról nyöször­
gőit a héten, hogy a nagy álmodó függetlenségi 
pártnak politikai zsákmányra leső Rózsa Sándorai 
is vannak. Ugyan no, hát mikor adott a független­
ségi párt kavicsszállitást, vasútépítési vállalatot, ál­
lami segélyeket, ingyenes báróságot — yCKTOdO ko­
ronáért, no meg — szubvencziót önzetlen hírlapok 
számára ?

(—) Szabó Kálmán választóinak a Homokkert­
ben is tartott program beszédet. Ezt ellensúlyozandó, 
Dobieczky a várad-utczai temetőbe ment ki párt hí­
veitől könnyezve - - hallgatni.

(—) A helybeli labancz újság elkeseredésében 
már arról is ir, hogy veszélyben a haza. Münnich 
és Dobieczki a gyomra tájékát tapogatja c hírre : 
igaz biz az, veszélyben a hasa !

(—) Budapesten 20—20 korona bírságra Ítél­
ték a Hieronymi ellen tüntető atyafiakat. Hej, ha 
Debreczenben tüntetnének Dobieczki és Münnich 
ellen, bezzeg itt jutalmat kapnának azok a tünte­
tők a két jelölt népszerűsítéséért.

(—) A lelencz-kérdésiől czikkezelt a héten 
egyik helybeli lapunk. No, ez a kérdés most épen 
aktuális, mert az I. kerületi labancz-pártnak van 
egy kis szabadelvű lelencze, gondoskodni illik róla, 
hol ápoltassák, ha majd a választás után csupaszon 
marad.

(—) Pénzt osztatott ki a református egyház a 
héten az egész és félárvák között. Kifogásoljuk, 
hogy a segélyből Jászi Viktorkának seinmitseui jut­
tatott, pedig ő árva, egészen árva!

(—) A minisztérium jóváhagyta a nagy köl­
csönt. De már ez a jóváhagyás is későn érkezett : 
nem segít már az az itteni mamelukjelölteken semmit!

(—) A város törzsgulyájából kiselejtezett szar­
vasmarhákat eladták a múlt héten. Csudálatos, a 
város törzsgulyájában mégis maradt elég sok kise- 

I lej tezni való állat.
(—) A budapesti egyetemen sok tanár fog nyu- 

j galomba vonulni ebben az esztendőben. Ahán, ezért 
lépett hát föl Jászi Viktorba bukott képviselője- 

i löknek !
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Hrabeezy Antal
ruhafestö és tisztító intézete
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(—) Ha valaki az egyiigyüség iskolájában ren­
des lanuló akar lenni, olvassa a kormánylapokat,
többek közt a helybeli labancz-ujságot. azzal
érvel a Kossuth-párt ellen, hogy nem látja meg a 
tüzet, a mit a nemzetiségek gyújtottak. Hej, tisz­
telt lábán ez-újság, Tisza Pista gyújtotta azt a tü­
zet,, — és miután mi ösmerjük a gyujtogatőt, azt 
akarjuk először be le haji tani !

(—) A helybeli labanez újságnak legújabb bok­
rétája az, hogy a jövő csütörtökön Münnichet óriási 
többséggel fogják megválasztani — Hogy is mondja 
Brachkrogen Dávid ? Oddig viselgyed te o szomár- 
föleket, mig o Mönich oreság kípviselü leszi Deb- 
reczenbe boné !

(-) Labanez részen nagy az elszontyolódás a 
miatt, hogy a választási elnökök mind kurucz-pár- 
liák. Már most egyetlen szavazatot sem fognak ki­
fogásolni, vagy visszautasítani Ez pedig kész ve­
szedelem a Tiszaista jelöltekre nézve !

(—) Azt Írják a lapok, hogy revíziós Pista 
nagyon levert és roszkedvü. Hja, nem is lehet an­
nak jókedve, aki fölött húzzák a halál harangot !

(—) A hajdudorogi szabadelvűek jelöltet kérni 
jártak a főispánnál. Nem annyira jelölt kellene ezek­
nek, mint egy kis szekérkenöcs, — azzal pedig a 
főispán aligha rendelkezik.

Brachkrogen Dávid

lesei !

jókívánságai —

— Karmángypárti gye- 
lüit ledjed te oz elsü ke­
rületbe bene!

— lesse reád bukása 
ktizben o Münnich A őréi 
oreság !

— Ongyi kilátásúd led je 
edj fünyereméngyre, mint 
a Gyászi Viktarnak o gyű 
zelemre az 1. kerületbe !

— 0 gázgyári gépház 
tetejével ugorgyad te mo-

- gosra !

^ — Csotkávöl tortsák lé­
gidet gyól o Mönnich kar-

— Dogjának ki légidet o Dabieczki zászlója 
gyonánt o vosóti indóház tetején !

—- Állondó látogatóid ledjék neked oz an as 
datier orak !

Kortesnóták.
Irta : a »Szabadság» Furulyása.

Jászi-párti nóta.
Mikor lesz a nyulbói jáger, Hanem ez csak olyan móka,
Krinolinból hózentráger: 
Akkor leszen én belőlem. 
Itt az első kerületben 
Kormánytráger.

Madárfömön a paróka : 
De a lelkem fotográfja : 
Mameluk szeretnék lenni 
Országházba.

Mert én ifjú labanez vagyok,
A hol ütnek, ott szaladok;
A világot megutálnám.
Ha nem lenne síromban is 
Labanczpárnám !

Münnich-párti nőin.
Engem hívnak potrohos magyarnak,
Azt teszem, a mit Becsben akarnak,
Ha kívánják, rókatánezot járok,
Avagy tengerszemet Uférátok.

Hogy ha kell, hát vagyok szabottelvü,
A kormányhoz hallgatásban nyelvhü,
De ha kell, uniformisban járok,
Pest s Becs között bolygom a világot.

így jár, ki a Tisza borát issza,
Vágyik annak szive hozzá vissza,
A ki, mint én, ivott novemberbe :
Mameluk lesz annak teste, lelke.

Dobiezzki-párti nóta.
Uczczu bizony miniszteri Télre tavasz, nyárra jön az 

Kegy, Ősz,
Kilátásom van ott nemcsak Jó ám, mit az államtitkár 

Egy. Főz.
De ha sorsom még most jobban Közös vámnak fazekába 

Megy \ Nyúl ■■
Zsebemben az államtitkár Az adózók nyaka csak úgy 

Jegy. Nyúlt

Szultán körül van sok basa,
Bég,

Tisza körül a leszek én 
Még.

És ha eddig voltam üres 
Czug:

Leszek eztán kövér mame- 
Luk!

Párbeszéd a Goldstein-féle bankettről.
Kis Kohn : (a Zion tagja) Nekem igazán fájja a szivem, 

hogy a Löfkovits Marczi nem jutotta szóhoz a nagy csürümpü- 
léstfil.

ff agy Kohn : (a Bikur Cliólitn tagja.) Nekem az még job­
ban fájja, hogy én meg ü fülle nem todtam vacsorához jutni.

MARADÉK
ÁRUHÁZ

Piacz-utcza 19. sz.
Tisza palotával 

szemben.

Tessék megnézni! Több ezer méter selyem batisztot gyönyörű szép 
mintákban kaptam a legfinomabb minőségben, 
úgyszintén, világos kék, rózsaszín és sima fehér­
ben, továbbá fehér virágos, csíkos áttört batisz- 

tok is jöttek és azokat hallatlan olcsón árulom. Különösen olcsón adom a raktáron
levő összes barchetokat (Vellesz)

Ingyen fénykép 5 forintos vásárlásnál.
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b. Reichmann ur az ellenzéki párt­
tanyán.

(bükéi Reichmann Ármin egyfogatu kocsiba jön, a kocsi mellett 
hti adjutánsa Darvas Izidor, a lovat hajtva.)

b. Reichmann (az ablakon kiszól): Hojts a Bakanye párt- 
tenyába !

Adj. Darvas: Igenis, nagyságos elnök ur, éppen itt va­
gyunk. Hohoho ! (b. Reichmann, Darvas leszállnak, mindegyik 
kalapja mellett egy-egy nagy veres toll, bemennek a párttanyába, 
hol a szavazók éppen gyüléseznek. Egyszerre néma csend.)

Dr. Fejér Ferencz: Minek köszönhetjük ezt a kimond 
hatatlan megtiszteltetést ? Isten hozta az urakat!

b. Reichmann : Őreim, tessék helyet tégláini. Én todtam 
negyon jól, hogy tudni illik igenis menket itt nem látják szíve­
sen, őzt is jól todok, hogy ebbél a szent pontból igenis itt min­
denki fogja csedálkozni, tudni illik, hogy minket itt látják, de én 
ezt igenis nem bánok, eztet engem nem alterálja. Én közdtem 
magammal és eljettem, hogy üneknek kijelentsek, hogy az ünek 
jelültnek jézelmét elősegítsek

Adj. Darvas : ügy van, éljen az elnök ur 1
Dr. Freund Jenő : És ha szabad kérdeznem m. t. elnök 

ur, miféle véletlen és előre nem látott körülmény folytán változ­
tak meg oly egyszerre régi kipróbált elvei '?

b. Reichmann : Ez az én dolog, ez az én privát ögv, ez 
tudni illik igenis senkire nem tartozik.

Klein szenes: Hiszi a piczi ! E Knajtele !
Bacsó Dezső : Ugyan, ugyan tisztelt elnök ur, csak nem 

hiszi, hogy mi ezt hisszük '?!
b. Reichmann: Hisz vagy nem hisz, az nekem egal, én 

t. i. igenis montam, a mit én mondok arra az én adjutant meg 
is eskiszik.

Herczfeider Géza: Én meg már csak ammondó vagyok, 
hogy az egész csak lári-fári. Én ugyan tisztelem becsülöm az 
elnök urat, mint elnököt, de ide magunk közé nem kívánom.

Adj. Darvas : Ne higvjetek neki, hiszen ö biztositó!
Révi Nándor: A lúval imádkozzál ecsém, hát te mi 

voltál ?
Dr. Weisz J.: Postás ! (Óriási nevetés, taps.)
Aszódi: Uraim ! Volna egy indítványom, kérjük föl am.t. 

elnök urat, lenne nekünk szives egy kis jó magyar nótát danolni !
b. Reichmann : Kerém, kerém, nagyon szívesen. (Elkezd 

énekelni):
Voltam én már élnék is, csak azért is,
Felemeltem az adót, megmutatták az ajtót 

Csak azért is !
Mind : Felemeltem az adót, megmutatták az ajtót 

Csak azért is!
(Éljen, hogy volt, hogy volt!)

Voltam én szegény ember, csak azért is,
A portót megfizettem, a nemességt megnyertem 

Csak azért is !
Mind : A portót megfizettem, a nemességt megnyertem 

Csak azért is :
Egy ur; Halljok Dorvos urat !
Adj. Darvas :

Biztositó voltam én csak azért is,
Elhibáztam a számot, le is vontam a vámot 

Csak azért is !
Mind : Elhibáztam a számot, le is vontam a vámot 

Csak azért is !
(Bravó, éljen.)

Rózsa Lajos : Halljuk Kohn bácsit!
Kohn ur : Alászolgája, alászolgája, legalázatosabb szolgája !
Mind : Ugyanezt dalolják.

Dr. Fejér F. : Uraim ! Pogánvok jövőnek szent hajlékainkba, 
becsaptak bennünket. Kezemben a corpus delicti, ám itt van 
nézzék saját szemeikkel, itt az elnöké, itt az adjutáns kalapja ! 
Mindegyik mellé Münnich toll van tűzve s hogy ide közénk be­
furakodhassanak, kitépték belőle a fehér tollat s vörös tollal kö­
szöntöttek be ! (Óriási zaj ; abczug, spiczlik ki Vele, csutkások, 
Ix Reichmannt és adjutánsát kalap nélkül kiakolbólitják.)

(A párttanyán éljenzik Bakonyit s dalolják a Kossuth
nótát.)

A tisztaság.
A választások tisztasága 
A Tisza orrát egyre bántja. 
Most érkezett egy rendelet. 
Mely a városra menydörög, 
Hogy a választás tiszta légyen : 
Ügyeljen mindenek fölött.

Mely tiszta borral van tele, 
Olyan, miként a szinarany 
És ihatik belőle bátran 
A boldog, vagy boldogtalan. 
Ily Ideális tisztaságot 
Miniszter álmában se látott.

Hisz itt minálunk Debreczenben 
Nincs panasz a tisztaság ellen. 
A Münnich-\>áx\ csutkát vészén 
Ez tiszta munka ugv-e bár '?
És odakünn a Homokkertben 
Csendül a Dobieczki-yoháv.

Ne jöjjön hát több rendelet,
Mely városunkra menydörög, 
Ügyelnek itt a tisztaságra, 
Ügyelnek mindenek fölött.
És legjobban vigyáz reája 
A Münnich és Dobieczki pártja.

Jelölés az I. kerületben.
A debreczeni 1. választókerület Csapó- és Péterfia-utczai 

választmányainak megbízásából kérem e kerület szabadelvű vá­
lasztóit, hogy folyó hó 16-án, hétfőn Emlékkerti kioszkom czuk- 
rásztermében országgyűlési képviselő jelölése végett megjelenni 
szíveskedjenek. Istenes Csiky Lovag Lajos, öngályarabjelölt, 
és a Jézus Krisztus földi kínszenvedéseinek viselésére Ítélt elnöke 
az I. kér. szabadelvű pártnak.

A jelölő gyűlés a megható felhívás folytán fényesen sike­
rült. Az ülések mind el voltak foglalva, elannyira, hogy a szo- 
cziálistáknak egyetlen hely sem jutott, pedig húsz krajczárt, vagy 
három dóverport is Ígértek érte. Az elnök széttekintvén a díszes 
gyülekezeten, először is azt konstatálta, hogy neki nincs széke 
pedig sürgős szüksége volna reá.

Látván pedig, hogy a választók önmagukba mélyen el­
vannak merülve, az ülést hirtelen felfüggesztő és a kollégium 
pedellusának irányában futni kezdett, de majd orrára bukott, 
mert nem vette észre, hogy az óriás termetű Jászi Viktorba a 
lába alá került egy székkel. Ekkor isteni ihlettől megszállva 
fülkiáltott: „Ecce homo ! Ez ajelölt!“

Es vitte öt diadallal be a többi székelők közé, kihirdető 
az egyhangú határozatot : Éljen Jászi Viktor a Thaiy Kálmán ellen 
jelöltje. — A kis Jászinak nagyot nyúlt az orra e váratlan bi­
zalom következtében, de aztán nemes resígnáczióval elfogadta a 
jelölést, gondolván : még nagyobbat nyúlik az orrom a bukás 
után, de hát hadd lássanak egyszer törpe elefántot is Debre­
czenben.

Érthető.
Fiatal ember : (menyasszonyához)- Csókoljon meg édesem ! 
Menyasszony : Majd — mindjárt — várjon.
Fiatal ember : Nem. nem. Nyomban.
Menyasszony : Ej no de sürgős. Beli türelmetlen maga. 
Fiatal ember: Még az semmi. Oda kint áll a kocsim, a 

I mit óraszámra fizetek.

i /
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A halál ellen.
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Dcbreczen, 1005. január 22.

Izsák és Iczig nyájaskodásai.

h

/zsá/r: Nüs. Iezigenkém, nem sétálad ki m°- 
godat velem o Hamakkertbe ?

Iczig : Mi dalgam nekem o Hamakkertbe ?
Izsák: Ott and o Dabieczki karesmábo lehet 

kopni indjen enni és inni volut ragyásig.
Iczig 0 tarkára forr oz oz Ttol nemesok on- 

nok, oki megiszik, honem o Dabieczkinek is, de 
ógy, hodj zsebkendőben viszen el oz üvé orrát o 
bokás ólán !

Izsák : Osztót én is todok. de nem mindég lehet 
kopni ollejan baland ember, o ki előre megtartjo 
oz üvé holotti torát !

Izsák Hány métormázso esotkát odtad te el 
o M ön ich oreságnak, borátomkám ?

Iczig: Egyetse nem, mert sopán zab váltó ne­
kem elodó; de orro osztat mandták, hogy ollejan 
drágo csemege Mőnich-páiti választuba nem valu

Izsák: Nüs, nekem váltó készletbe esotkám 
száz métermázso. de képzelgyed csak, nem vettek 
meg ; oszt mandták, hodj nincsen ongyi ükür o 
pártbo bene, o mék osztot o válosztásin ‘ megenne !

A helypénz.
Nem nyughatik a városnak 

Számvevője, hiába,
Mert beteg a, mert beteg a 

Szeretője, babája. 
Szeretője, babája a 

Helypénz szabály-rendelet. 
A városi levéltárban 

Hizlalja az egeret.

Beadványban a tanácsnak 
Elnökéhez kiált hát,

Hogy ne hagyja cserben az ö 
Szeretőjét babáját.

Tíz perczenttel leszen kisebb 
Pótadó ö nagysága,

Ha sétálhat a piaczon 
Szeretője, babája . . .

Már ezután fittyet hányunk 
A torkos halálnak ;
A németek ellene uj 
Szérumot találtak.
Nincs tüdővész. nincsen pestis 

S más olyan nyavalya,
A mit ez a csudabalzsam 
Biztosan és csalhatatlan 

Meg ne gyógyítana.

Tisza István gratulála 
A német doktornak,
Sőt királyi tanácsossá 
Téteti maholnap.
Neki van a legtöbb haszna 

Az uj találmányon;
Mert élnünk kell megunásig 
És adóznunk szakadásig 

Szép Magyarországon,

Feun Jakab végkiárusitó üzlete.
— Tessék, tessék, nem húsz. nem harmincz krajezár egy 

Dobieczki-féle korteszászló, hanem csak öt garas! Micsoda 
hogy még ugv is drága? Na hát elhiheti nekem, én toposzto 
lásból tudok, hogy egy momelük öt garast megéri, de annál töb­
bet bizony Isten nem éri !

— Reichmon-óv, ne szaladja ottand olyan nadjon hátro- 
felé, van nekem itt egy kavicsszál]itu-vállalat is o Dabieczkitül 
olcsón odaadok. Hogy a Dabieczki már lejárta mogát ? Ne, 
mandjan, elnök ór mert elájólok ! Hiszen akkor a nyakamba 
vész oz o sok zászló, tallu és szavazólap, o minek az elodására 
vállaltam edj garanczia !

*

— Alászolgaja dakter ór, Jászi Viktar ór, ne tessék olyan 
nagyon sietni mogát, mert mindjárt esi az esü, vagy a hó o 
pülotika ba,rólt egéből, szolgálom edj jó esernvüvel a rósz vá- 
losztási kilátások ellene. Ha már nagyot fogja a mogosból bok- 
fenczezni, csak ki feszit ezt az esernyűt, igv ni, és meglásson 
akár milyet esik is, nem fagja nadjon megötni a pűspökfolottyát !

— Münmch ór, van szerencsém, csomagoló koffer tetszik, 
ögy-e, mert sok a szennyessé már Debreczenben, no nem hiábo, 
oz a népszerűség járjo fokhogymo illattal, o mi nem illik ilyen 
óri emberhez. Tessék koffer, itt van például egy, remek példangy, 
noczczerő példángy, maga is belecsomagolhat mogo-mogát. mint 
teheráró gvarsszállitmángyot, es/.tet ogyánlak, hogy vegyen meg, 
ebben méltóképpen ótazhatja el Debreczenböl o bokfenczezés 
otánd!

Pedig bizony aligha fog 
Ott sétálni ö kelme, 

Hortobágyi parczellázás 
Megelőzte, leverte.

Ha ez »beüt,< pótadónk húsz 
Perczenttel lesz kevesebb. - 

Babája meg hizlalhatja 
Tovább is az egeret.

Korrekt
— Nos mit szólasz a japánokhoz ?
— Semmit. Nem is tudok japánul !

Falusi zsurban.
Urfi : Játsza Nagysád Chopint?
Kisasszony: Nem. Mi zálogosdit szoktunk játszani.

Műkedvelő előadáson.
— Adjon valami jó tanácsot mielőtt fellépek. 
— Rágjon egy kis gummit, hogy a foga ne 

vaczogjon annyira.

Élesztő gyári raktár. LLeSSes2b
Schneider élesztő kétszer naponta, valamint legjobb Tö­
rökszentmiklósi lisztek nagyban és kicsinyben

legolcsóbb árban kaphatók

Liszt korpa és élesztő 
nagy raktárában,
Tisza-palota

. Kenyérpiacz sarkán.
Telefon szám 368.
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Bugyi Sándor
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debreczeni talyigás.
— Süsd ki, de ne lííjj ! 

< V Még ecscsik a rakéta
— igy magamba —mi­
kor a gájzgyái- teteje 
máj leütötte a Fiastyti­
kot az égrűl Na hát 
aszondom, hogy mán ez 
a pukkanás oszt maga 
szopta az annyát, mer 
ahogy a Szeredi kocs­
mája előtt állottam, úgy 
belökött az áj er az aj 
tón, hogy alig tuttam 

. inegkapaszkcdai egy fél­
literes üveg nyakába, akki ipp ott szomorkodott 
gazdátlanul az asztalon borral tele. Be is lökéin oszt 
ammi benne vót ijjecscsígrűl. Persze csak úgy egy 
hajtókába, mer kíváncsi vótam rá. hogy hát oszt mi 
lett a pukkanásbúi !

Kinízek, hát valami fértélmesűl nyaldossa a 
láng az eget. Mán oda mengvek ; oda is mentem. 
ígett biz a furcsán, mán hogy a kűszőn meg a kát­
rány, akki ott vót a tisztítóba meg a magazinba : 
oszt büdös vót halálbul, mintha csak gönnt perzsel­
tek vóna.

Na még csak a hib klzik oszt — mondok — 
hogy ez a három nagy fene üst is a tesvirje után 
repűjjík. akkor oszt én is aligha hamarább ki nem 
írek a Halápra, mint ha gyorsvonaton mennék.

Mán éltül ne fíjj komám, röffen meg mellettem 
a muszáj Sipos, mer a kis Debreczeni dilektor ide-

ha gémed magával jön se. Nem biz én pég ugyan­
csak neki zsendült egy par nap uta, inl ll0,t<l , 
kortesse lett a kórmánpávtiiak. Nem csutkával 
ebatta. az ír hogy azt veszi. _ , .

Na hát valami orczátlansag is niegyen oda at 
a mameluk táborba. Vígig ni tem a hatvan-ucczai 
25 nízes vacsorát. Hát nem mondok nagyot Csak 
azt mondom, hogy pofa kell hozzá, de ulacczik,
hogv van is. .Máj csütörtökön este fizettessetek vacsoiat 
Vliinnik úrral, nem ád az akkor mán egy hunezut 
vasat se, ne fijjetek, ha a szemetek dujjed is aj 
éhsígtül, mer mir azír, hogy man akkoi liasmant 
fekszik ű kigyei me a bukás miá.

Mán az estácziónál eleganyosabban ment a 
tarakta, mer ott még el is vettík a bárós vacsoráir 
az egy koronát. Persze csak attul, akki atta, akki 
nem atta. aho a kutya se szólott a fizecesígír, an­
nak is aszóinak, hogy vájjík egíssígire. En meg 
aszondom, hogy kü nőjjík a h'.sába, akki égj jo 
vacsoráit’ cl ággyá a voksát

Máskülönben itt mán az előkelőjei vöt jelen­
leg a marnelukságiiak, nímej ríszit érdemes vóna 
kitömni, hogv még az- unok áj ink is bnrzadoznának 
lulle, de még most csak pecsenyével meg jó éle 
itallal haggyák magokat tömni.

Eztet, is vígig níztem étien-s/.omjan. hagózva. 
Nem kívántam én ebbiíl a potya vacsorába! egy 
falatot se, még a mi étvágyam vót, azt is elrontotta 
az a sok fonák beszí-1, akkit ott rőt' számra sza­
vaztak egymás bolonditásara

Mire vígé lett a vacsorának, én vótam meg- 
csörnölve. Jöttem is haza nagy bosszúson, oszt fe­
lt iittem lefelé.

jibe elzárta a csapokat.
Hász nem is lilék — mondok — aval elijesz­

tem még jobban gvertyázni a tüzet, oszt, akkor ob- 
szerválom, hogy még a falak is bedült. Eéééénye a 
happáré ájjik bele ebbe a gájzba — igy magamba — 
még pajkosabb e bikanyaka Tóth Pistánál is, mán 
peg ű hármon kát is összemarkol fél kézzel, oszt úgy 
tesz ki a kocsmaajtón, ha viletlenül tetésen van 
benne az erkőcs ; de mán észtét azir ű se tunná 
megtenni.

Hát bion takaros egy tűz vót e, oszt meg máj 
magam is tüzet fogtam, mer ahogy ott bámiszkodok, 
cczczer csak eben kavarodik elibein Daruné bába­
asszony, oszt a nagy szorosságba égisz a gubáin 
alá bútt.

Jól van e Sándor, igy magamba, mos mán el- 
nízném a tüzet reggelig. De nem sokáig tartott a 
gubába való lítel, mer a vín Daru elkezdett a párja 
után kurjongatni. Én oszt csak takargattam vóna a 
bábasszont még jobban, mint azelőtt, de a vín Daru 
meglátta, oszt bion kifordította ű a gúnya alól az 
asszont. Nekem meg azt ígírte, hogy a bürömbül 
fordít ki.

A mijen marha, még meg is tenné, ha hagy­
nám magam. De hát még egy Daruiul nem fílek.

Aggodalom.
Falusi néni. Bizony ná lunk az emberek a tyú­

kokkal fekszenek le . . .
Városi néni: Jesszus I Aztán nem piszkitják be 

az ágyakat '?

Jó tanács.
— Nem tudnál-e adni, barátom, valami jo ta­

nácsol, mivel tölthet nem el a hosszú téli estéket "? 
Csak ketten vagyunk a feleségemmel s félek, hogy 
megöl az unalom.

— Tudod mit, komám '? Vedd a házhoz az 
anyósodat, majd gondoskodik az arról, hogy el ne 
und magadat.

Kifogás
— Férj. Oh, csak találnék valami ejásott kincset, 
— Nő. Mit kereskedői másutt'? Én vagyok a 

te kincsed.
— Férj. Igen ám, de te, fájdalom, nem vagy 

elásva.

ooooooooooo
A t. gazdaközönség

ügyemébe!"»®
ooooooooooo

Bächen Rudolf kir, szabadalmazott ekegyára. ftleiichán 
Ferencz kir. szabad, vetőgépgyára ajánlja: Sask-iendszerü 
aczélekéit elpusztíthatatlan aczélíejekkel, továbbá világhírű 
páros sorú „UNICUIH DRILL“ sorvetőgépeit, járgányos 
szecskavágóit répavágóit és egyéb takarmánykészitő gépeit.

Debreczeni képviselet és gyári raktár

Rahmet Sandamái
Piacz-utcza 26 

Nagytraíik-ndvar
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A dr. Borsos fé’e
Hajszesz és Hajkeuőcs

biztosan megszünteti a haj hullá­
sát, a hajvégek megtörését, a haj 
elmolyosodását. teljesen ártalmat­
lan. — Elősegíti a haj növését és 
annak színét nem változtatja meg. 

1 üveg Hajszesz ára 1—2 kor.
1 tégely Hajkenőcs ára 1 kor.

K pható:
MIHAL0V1TS J, mjógyszer’CHrábaq

DEBRECZEN, Főtér 31 szám.

:W

Valódi orosz sárczipök 
csakis Békés Lajopnal kaphatók,

Ö S £

1

Molnár Jei

100 gr. finom válogatott tea sütemény, összesen 
19 gr. finom Mandarin, vagy király 

keverék tea
1 nagy üveg 70/,„„ literes legfinomabb fol'illt.

tea rum

W F?

fűszer-, csemege és borkereshcdésében
DEBRKCZEN, Szent Anna-utc/.a 56 sz.

Megrendelések házhoz szállíttatnak.
Telefon szám 388. Telefon szám 388.

cn   rvs6 .. HAZAI IPAR. ---------  |

1 Kész férfi ruhák SS f
^ GRÜNFELD ADOLFNÁL g®

DEBRECZENBEN. ^3

xjMjn]/ v!/ w «]/ \J/^ ^ \i/ \V
Éji edül álló !

Csak modern ón ek irány.

Harczi kanárikat
Seifert eredeti vér, jótállás- 
saÉtiszta utántcnyéfztéssel. 
nehéz, mély km rúgással, üi- 
cscngö. nagyon mély brilliáns 
ürgördülőkkel, lenyúlik egé­
szen a negyedik hangfekvésig 
gyöngéden, puhán hugyozva, 

■ mély dau-dau tütylyükkel és
■sokáig tartó előadással aj ml 

A. Hrezina, kanári lé­
ny észt és Olmütz. Tcnyészkönyv és
árjegyzék rendkívül meglepő tartalommal 

ingyen.

Elhízást
elhárít azonnal, még pedig ab­
beli jótállás mellett, hogy a 
Thiele féle elhízás elleni szer 
semmiíéte káros anyagot nem 
tartalmaz, amit elsőrendű bi- 
zonvilványok igazolnak. Egy 
c-omag 2 korona, postai költ­
séggel 2 kor. 50 fill. Megrcn- 
de belő Török .Józsi f gyógy- 
szelárából, Budapest, ICirály- 

utcza.

Debreczen sz. kir. város világítási vállalata.

Árleszállítás.
Á Magyar gázizzófóny rószv.-társasággal 

történt inegalhipndús értelmében 1905. január 
1-től kezdve az Auer-izzótestek árát 60 fillérre, 
az üveghengerekét 50 fillérre szállójuk le.

A t. közönség b tudomására hozzuk, hogy 
a valódi Auer áruk ezentúl is csak a városi vilá­
gítási vállalattól szerezhetők be és azzal fény­
erőre és tartósságra nézve semminemű utánzat 
vagy hamisítvány nem versenyezhet.

Janatka Alajos
«75

SSws
mM 2 
S2

élő virág üzlete
Debreczen, Piacz-utcza 69.

Ajánlja :
Szód és friss levágott fajvirágait. ízlésesen ösz- 
szeállitott csokrok, koszorúk, színházi állvá­

nyok, kosarak, jardiniere sib,
SZÉP SZOBAI NÖVÉNYEK.

Vidéki megrendelések gondosan, csomagolva 
eszközöltetne k.

Hiüsü
Árjegyzék kívánatra ingyen. — Uj töbésü 

.villamos zseblámpák érkeztek. — Dcbre- 
czeni első electrotechnikai vállalat táv­
beszélő es Iávjelző berendezésekre vil­
la ml iá rí L'-k, villamvilágitás és erő átvi 
leire, villamos jclzőLclepck, tűzjelzők, 
vizái lás-in érők. Kiváltai mindennemű az 
elcklrnteclmika szakába. vágó berende­
zéseket és ja vitásokat FÖLDVÁRI L. Kos­
suth utcza. 1. szám az udvarban. — Tele­
fon szám '(18 Távbeszélő és távíró 
építéshez szükséges mindennemű készü­
lékek és anyagok. valamint gyógyászati, 
physikai készülékek és telepek raktára

Epilepsia. Aki nehéz korban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje av erről 
szóló röpiralnt. Kaplinh'i imryen és bér­
ben! ve Schwanen Apotheke. Frankíurt a M.

1 liter

Borhegy! borviz
ÖCS/

S krajezár,
mely kitűnő, üdítő egészséges ital. Kapható

Máver Jenőnéloy'
előbb Gsreby Fulöp utódai Debreczen.
—— Cvcg betét 4 krajezár. —---- -
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-PALAETERNIT-PALA «»EL™.
Gyár: NYERGES-UJFALU.

Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag.
ETERNIT MÜVEK képviselete és raktára:

LUKÁCS VILMOSNÁL DEBRECZEN, Hatvan-ntcza 5. szám.
Elsőrangú reíerencziák. — Jótállás. — Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést.

ív ép vise lő választásra,!
IHALY 

SÁMUEL
PAPIRKERESKEDŐ
— DEBRECZEN, —

FŐTÉR 30. SZÁM ALATT.
===== Ajánl : — —

Valódi „Anthraczen-tinta“, hegyes, kemény és tompa-
Aezéltollak, tollszárak,

mindenféle alakban és kivitelben.
Vonatozott, kocz- : Fő- és alkorte-

kázott és sima se^ részére, —
betűrendes jegyzőkönyvek a választási urna elé tere­

lendő szavazók pontos nyilvántartására.
Minden czikk ex-Iexen belől — szabott olcsó árakban!

Választási zászlók,
tollak s jelwáajok
a leggyorsabban és legolcsóbban

„BOCSKAI“
zászlógyárnál,

Debreczen, Hunyadi-u. 5.
Bejárat a Barna utczáról

Ingyen és bér­
mentve küldjük 
1904. évre szóló 

kerékpár- és 
részek árjegyzé­
künket.

Egyedüli el­
árusítója a hír­
neves gráei Puch § 
kerékpároknak. ,..

Kerékpár-részek nagy raktára, javító műhely.

Rosenberg és Hammer
villany-műszerészek, kerékpár- és varrógép-raktár

Debreczen. Piacz-ntcza 2-ik szám. 
a nagytemplom mellett, "^a

Az általam leggondosabban összeállitoU tekiniólyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii- 
szerüzlctben, valamint gyógyszert áramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., egy nagy üvegnek 90 krajctár.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.
Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth gyógyszertára us illalszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.)

Nyomatott Hoffmann óa Kronovita könyvnyomdájában Debreczanben íöpiacz. a liöpostává! szemh‘in.
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